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CLASSE 111KLASSE 111
CLASS 111CLASE 111

? :ÏH:E:::,l:,oJ:::::'::,::,:',:':: ' Luminaiies suilables lor mounting on notmally Ilamable sudaces
Appareil indiqué poui le monlage suÏ des sutlaces normalemeni inflammables
(ierâl geeignet Zul Montage an noim:
Apara!o ap!o peya el monlaje sotre s?
Appaiaat geschikl voor monfage op n
Apaielho adequado à monlagem em

.rmalerweise leueigelâhrliche Flâchen
e supenicies tioimalmeme injlamables

no'rmaa.l biandbaie oppervlaktes-
supetltcies noimalmente inllaméveis

Gtuppo di Rischio 1 secondo mtma EN 62471: 2008 - Risk Giûup 1 in
accoïqance wph E! 6247I : 2008 z Gioupe .de Risque?j. .selon?la :5me with EN 6247I : 2008 - Gioupe de Risque I selon la Noymi

!008 ? GelahÏgiuppe I nach det Norm EN 62471:2008

'UUlllll'JlllldCl}OLQll.l:Wll.

fomia EN 62471 :2008 ? Risico groep I in
'I : 2008 - Giupo tle Ïisco 1 de acoido

luKËNL

IP 44120

D
MONTAGE
InneÏhalb deÏ Hàngedecke
mufl man mindeslens 50
mm-. ËnÎÎe;nuno zwischen
den Auf)enmanen des,
S6ols-unadler's;rnlêechfen
Wânde veisichem. wie aus :iàhem, wie aus
Bild I Bild I'

Dieses Produkj enlsprichl
dei?IÈ(:'n, nut
wenn es durch ein -
Siclieyheils{raïsloyma!or
Thui'gelÏenae Cieseize'-
gespeist wird. mil dey
Iolgenden Kennzeichen:
Elektronischer
sia6Ïis!êrÏer-
Ïr;ênmformator
Konstantstrom
350mA/15W
Füy :en AnSÇhluSS des
(3'er€tÔs'e?n rMC)y
zugelassenes '
Klemmenbrett verweÏden.
iMARTlÏ(i'
Vor'ÉÏsefz'iing dei Leds
Netzspannung ausschalfeii. Netzspannung aus
Monia.geanleilung Mo;i:;geanÏeiît
gu}heben,
Einaiilje in die
EleRtroanlage i
Ïecmlich quali}i

Ïlage ist nur
quali}izierlem
ional erlaubt F'acÛperèn-a:'

N.B.: DerS}ral -S};ahle;àa?
unÏen keineiL
Isoliersjoff odet
Stoff bedeck} w

Ums}and mij
t â6nnchem'

Ët6ffkieÔeck}'weÎdein-.?-
InstallieÏen/Benufzen Sie
clas-êÏoduld-onÔêFs'als'-
vetscïviebeïï Beinhalfet den
VeÏlust von
tÔè6nischemmechanischen
Eiqenschaff6n'.-dÎ
Garantie edischf.

damittje

F
INSTALLATION
A l'injérieuÏ.du laiix p0alond
oÔ aon'assû;er'mij. @Ô'mm. ;de drsjan-ce'enlre':es-
ëffien;ons max-. Ô-u spot et
les sufflaçes yerlicales
comme dans la iig. I
Ce produit est conlo4me
aujnoimes!EC-seÙlement
sralÏmenÎÔ-p:i;-un'
transformaieur de
en conjormilé aux
Ilwllalffi!lÎ?iï;tM?lil%
ÏaoÏlnimli%ïaarms
ïaîN??Nl.NY*0lM
UrdkilliN?s40i000ls:
14X??%am0l004
}b«b*xiam ÏÏûillû

35ÔmÀM5W??
Pour le Ïaccordement de
l'appaÏeil. uiiliser une boiie
àbomes aooyouvèe IMO . à66mes'appiffivée-IAAÔ'
ENTREÏIEN erqmtii?ré
Couper le cot
changer les l(
ConserveÏ la

couÏant avant de
-ledS.?

IM[aM4 N?aliXk

v?Ïlw
Insiairer/iitiliser le pioduit
autie que celle ptescyi!
implique la pede de
cayacïéyisliques
Fechnjques7mécaniqu.es, paÏ consÔquent,'annu:;r Ia-
gaÏan!ie.

P
MONTAGEM
No iniemo do lalso teiq
rnanjer uz miniffio de 50
rpm. detlistançia en}re.-a?s
dimensôes mffximas da-luz

verlicais como

coii(oiiiie às
sàmente se

alimenfado (lot um
tÏanslormadgr de
segutança conkoyme às
noFmas 9igenfes. com as
seguintes caiactenslicas:
îran4fqrmador
elett6ii5co'
esta6i-Ijzado
çotreM constante
350 m.4 / j5 *'
Paia a ligaçëo CID apaielho
4hlizai uma placa de ii .
bomes :apÏovaffaj
MANUTÊNÇAO
Desligai anles de

pelo IMQ

6esÏgai'an'%s'de substituir
os Led.
Guaràar esias insiiuçôes.
Todas as ligaçôes
eléctiicas oevem ser
electuaaas elecluadas apenas pôÏ
pessoas quali{icadas e
legalmenle reconhecidas.
N.B.: A apaielhaoem nâo Nh: A apaielWagem :Âo
aeve, de maneira nenhuma.
serco6ena'com-mater?a:-
isolaniÔ-ou'paÏecidÔi.
Inslalai}ujlizaÏ o pÏodu o pÏoduto de
loÏma-jijere'n!e,-émo-
pÏesc'riio env6Üe a' perda
de catac!eyls!icas
iicnThas7mecÂRÏca,
conseqüen}emente
invalidam a garantia.

.1 pl: u»l el" «lia-?
ËIÉV([

?

50 mm

l
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Il gmdo di prolezione è valido solo se le superlici dei
conirosojlifti sono chiuse

The pÏolection degree is considered only lot ins}allation in a
Ialse ceiling with closed surlaces.
Le gré de projection esl valable seulemenl pout installa}ion
dans un laux pla{oiid avgc suijaces leimées.
Der Schufzgrad ist nur ç[iljig, weiin die Flâchen dei lalschen
oecke geschlossen sind.
El gado de pÏolecciàn es vàlido, sôlo si las supeficies del
lalso techo son cenadas.

Beschermingsgraad is alleen gegarandeetd bii montage In een
geslolen, verlaagd plalond.
A pioteio é vall
es!âo lechadas.

valida somente se as supedicies do conita}elo
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Elecln:ïnic sLabrllzed Iranslormer conslanl currenl
'rranslormaïeur élecîronrqÙe s
tremronlscher arablrrslener Tr

sîabÏllsé couranl conslard
'ranskïrmalor Konslanlslrom

Translormador ereclronlc«ï egka(irllzedo Worrlûnle-conslar;le
Geakab?llseerde eÏeklmnÏsctïe'Îlransforr;aïor Wo;s;a;ba Wlroom
Transjormador elelrônico eslablll;.;âo correnle' cor;ïlanle'
Trans f«ïrmalor elekLronLczn y s kabrffz6w:in y ;'rqd-s la% -

220/240 V

+

max I 2 apparecchi collegali al {taslotme{oie pex uiia dislaiiza max ml. 30
max 12 jillings connecled to Ihe !yanslormer loÏ a max dislance ml. 30
max I 2 appareils branchés au Iranslûrmaleur pouÏ une-dislânce max-mf. 30
max I 2 Apparaie zum Tyarislomia!or veibunden lür-elne mffi' Ïtlemu;j Û. 30
max 12 apatalos enlazados al Itanslotmadoi pOt una dislancia max mj. 30
max 12 apparalen met de !ranslomialor verbonden oveÏ een ma;.-alsland vpn 30 m.
max I 2 apatelhos conedados ao !ranslomaaot por-uma-dislância 'é'éx 'mi.'3ü

?*+

Aheïzione: collegamento in serie
Waming: seiies conneclion
AV:Sl branchemen! en séyie

Wamung: Reihenschaliung
Advedenc?a: conecci(in en seiie
Lel +iop: netweik un verbond
Atençâo: rede nu liga

gg-ûazos-ai -ïïsoa-îarosraoia
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max 30 m.
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ARTICOLO
ITEM

ARTICLE l
ARTIKEL

AFITICULO
ARTIKEL l

ARTIGO

240 i

TENSloNE
VOLTAGE
TENSION

SPANNLING
TENSION

SPANNiNG
TENSAO

350 mA

TIPO E POTENZA DI LÀMPADA
TYPE AND POWER OF BULB

îYPE ET PUISSANCE DEL'AMPOULE
TYP UND LAMPENSTARKE

TIPO E POTENCIA DE LA LAMPARA
LAMPTYPE EN VERMQGEN

TIPO E POTENCIA DE LAMPADA

1 LED-1 W - DRAGON LED

DIAMETRO DEL FORO
DIAMETER OF THE HOLE

DIAMETRE DU TROU
(!) EINBAUÔFFNUNG

DIAMEÏRO DEL ORIFICIO
O VAN DE OPENING
DIAMETRO 00 FURO

25mm

PROFONDITÀ INCASSO
HEIGHT

PROFONDEUR ENCAS'TREMENT
ElNBAuTlEFE

PROFLNDIDAD ENCASTRE
HOOGTE

PROFUNDIDADE DE ENCAIXE

45 mm


